4th Sunday of Advent DECEMBER 21, 2025
4° Domingo de Adviento 21 DE DICIEMBRE, 2025

SAINT LUCY PARISH

2350 WINCHESTER BLVD, CAMPBELL, CA 95008
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Welcome Bienvenidos

Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucia. Los invitamos a re-
gistrarse como miembros de la parroquia y participar
activamente en nuestra comunidad. Los formularios de
inscripcion estan disponibles en nuestro sitio Web.

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Parish.
We encourage new parishioners to register as parish
members and become active in our parish community.

Registration forms are available on our website. i

Saint Lucy Parish . . :
2350 Winchester BIvd For Faith Formation Information

Campicl A S0 e
www.stlucy-campbell.org : yp j.org

stlucyparishoffice@dsj.org Faith Formation Office Hours:
text / texto: 408-466-2800 Monday - Thursday from 3 pm to 5 pm
Facebook: SaintLucyParish Para informacién sobre Catecismo
Twitter @StLucyCampbell Llame or Mande un Texto:
Office Hours 408-508-5153
: . s Correo electrénico:
Horario de Oficina ) STeL .
] hoffi )
Monday, Wednesday & Thursday stlucyparishoffice@dsj.org
9:30 AM -5 PM Horas de Oficina para Catecismo:
Tuesday 9:30 AM -3 PM Lunes a Jueves de 3pm a 5 pm
Friday 9:30 AM-4PM
Sunday 2PM-4PM St. Vincent de Paul/Outreach Services
. ) i Oficina de San Vicente de Paul de
Parish Office will be closed for Christmas Servicos Sociales
Wednesday, December 24th to (408) 378-8086
Sunday, January4th svdp.stlucy@gmail.com
Lunes, Miércoles y Jueves Office Hours
9:30 AM a5 PM Monday & Thursday 9:00 AM - 11:00 AM

Martes 930 AM a 3 PM Tuesday 11:00 AM —12:00 PM

: . Horario de Oficina
\ge’;;ﬁf 9'320 Iél\ly aj I_!,DAAAA Lunes y Jueves 9:00 AM - 11:00 AM
omingo a Martes 11:00 AM a 12:00 PM

Collection / Colecta

Stewardship Report: St. Lucy Parish DONATE * Donate
UNLINE " via Paybee

% of
Actual Budget Variance [Budget Scan. Donate. Done.
Sunday Collections ; via =] I%
;_'; WeShare -
Teth [|] '3

Sunday thru 11/28/2025 $30,263  [$20,392 $9,870
YTD (11/28/2025) $400,611 [$428,235 |-$27,625 194%

Second Collection / Segunda Colecta

There is no Second Collection scheduled for next weekend. Thank you for your generosity.

No hay segunda colecta programada para el préximo domingo.
Gracias por su apoyo continuo.

WWW.FORMED.ORG _I: d
Free Movies, readings and more orimc

Forming Catholics for /ge.
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DECEMBER 21, 2025 / 21 DE DICIEMBRE, 2025 3

MASS INTENTIONS
INTENCIONES DE LA MISA

lWWeek of December 21, 2625
Semana del 21 de Diciembre, 2825

Saturday/ Sabado, 12.20.25

5:30 am Dianette Mingrajal

8:00 am People of the Parish

5:15 pm 1 Jenny Koverman
Sunday/ Domingo

5:30 am 1 Jose Magbalon

7:00 am Adriana Corso

9:00 am People of the Parish

11:00 am T Marie Ruvalcaba

1:00 pm + Clara & Ernesto Villarraga
5:30 pm + Edgardo M Sanchez

7:00 pm + Jose Juan Reyes Duran
Monday / Lunes

5:30 am 1 Eusebio and Bon Raceles
8:00 am + Yvonne M. Lindo
Tuesday/ Martes

5:30 am Thanksgiving for all the blessings received
8:00 am Carl Sumi

Wednesday / Miércoles

5:30 am 1 Beverly Bondi

4:00 pm People of the Parish

6:00 pm People of the Parish

8:00 pm People of the Parish

12:00 am People of the Parish
Thursday/ Jueves

7:00 am People of the Parish

9:00 am People of the Parish

11:00 am People of the Parish

1:00 pm People of the Parish
Friday/ Viernes

8:00 am Redentor Manuto & Marisa Janabajal
Saturday/ Sabado, 12.27.25

8:00 am Randell Mascardo

5:15 pm People of the Parish

READINGS FOR THE WEEK

Monday: 1 Sm 1:24-28/1 Sm 2:1, 4-5, 6-7, 8abcd/Lk 1:46-56

Tuesday: Mal 3:1-4, 23-24/Ps 25:4-5ab, 8-9, 10 and 14/Lk 1:57-66
Wednesday: Morning: 2 Sm 7:1-5, 8b-12, 14a, 16/Ps 89:2-3, 4-5, 27 and 29/Lk
1:67-79

Thursday: Vigil: Is 62:1-5/Ps 89:4-5, 16-17, 27, 29 (2a)/Acts 13:16-17, 22-25/
Mt 1:1-25 or 1:18-25 Night: Is 9:1-6/Ps 96:1-2, 2-3, 11-12, 13 (Lk 2:11)/
Ti2:11-14/Lk 2:1-14 Dawn: Is 62:11-12/Ps 97:1, 6, 11-12/Ti 3:4-7/Lk 2:15-20
Day: Is 52:7-10/Ps 98:1, 2-3, 3-4, 5-6 (3¢)/Heb 1:1-6/Jn 1:1-18 or 1:1-5, 9-14
Friday: Acts 6:8-10; 7:54-59/Ps 31:3cd-4, 6 and 8ab, 16bc and 17/Mt 10:17-22
Saturday: 1 Jn 1:1-4/Ps 97:1-2, 5-6, 11-12/Jn 20:1a, 2-8

Next Sunday: Sir 3:2-6, 12-14/Ps 128:1-2, 3, 4-5 (see 1)/Col 3:12-21 or 3:12-
17/Mt 2:13-15, 19-23

LECTURAS DE LA SEMANA

Lunes: 1 Sm 1, 24-28/1 Sm 2, 1. 4-5. 6-7. 8/Lc 1, 46-56

Martes: Mal 3, 1-4. 23-24/Sal 24, 4-5. 8-9. 10 y 14/Lc 1, 57-66

Miércoles: Mafana: 2 Sm 7, 1-5. 8-12. 14. 16/Sal 88, 2-3.4-5. 27y 29/Lc 1, 67
-79

Jueves: Vigilia: Is 62, 1-5/Sal 88, 4-5. 16-17. 27. 29 (2)/Hch 13, 16-17. 22-25/
Mt 1, 1-25 o 1, 18-25 Misa de medianoche: Is 9, 1-6/Sal 95, 1-2. 2-3. 11-12. 13
(Lc 2, 11)/Tit 2, 11-14/Lc 2, 1-14 Matutina: Is 62, 11-12/Sal 96, 1. 6. 11-12/Tit
3,4-7/Lc 2, 15-20 Dia: Is 52, 7-10/Sal 97, 1. 2-3. 3-4. 5-6 (3)/

Heb 1, 1-6/In1,1-18 0 1, 1-5. 9-14

Viernes: Heh 6, 8-10; 7, 54-59/Sal 30,3-4.6y 8. 16y 1
Sabado: 1 Jn 1, 1-4/Sal 96, 1-2. 5-6. 11-12/Jn 20, 1, 2-8
Domingo siguiente: Eclo 3, 2-6. 12-14/Sal 127, 1-2. 3. 4-5 (ver 1)/Col 3, 12-21
03,12-17/

Mt 2, 13-15. 19-23

7/Mt 10, 17-22

LISTEN WIFI for those who need assistance
hearing the Mass
1. Connect to the WiFi using the
Password: SLPHearing
2. Scan the QR code
3. Download the free ListenWIFI app
4. Listen on your smartphone using your earphones.
LISTEN WIFI para aquellos que necesitan ayu-
da para escuchar la Misa
1. Conéctate al WiFi usando la contrasefa:
SLPHearing
2. Escanea el codigo QR
3. Descarga la app gratuita ListenWIFI|
4. Escucha en tu smartphone con auriculares.

g

LISTEN, @&

ﬂ v‘hd ﬂ vf1

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:

For volunteer opportunities see our ministry list
www.stlucy-campbell.org/ministries/

Para obtener una lista de todos los ministerios para
oportunidades para voluntarios vea
www.stlucy-campbell.org/ministries/

Catholic Charities Food Distribution at

St. Lucy Parish
Every Friday 10 am to 12 pm in the Parking Lot

Distribucion de alimentos de

Caridades Catolicas
Todos los viernes de 10 am a 12 pm

d— Catholic Charities

of Santa Clara County
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Advent Season

Christmas Day draws near, yet we still have time to prepare the way of the Lord. Immersing ourselves in the scriptures of this holy
season—Ilistening attentively, reading them aloud, and pausing in silent reflection—opens space in our hearts for Christ to be born
anew within each of us. Many of you already know this well, for you share the gift of communion here at St. Lucy. Surrounded by
family and friends, we will soon gather to share the joy and cheer that mark this blessed time.

The generosity of this parish is especially evident during Advent. How we wish we could fully understand what inspires such mag-
nanimity in others. Yet those who are attuned to the quiet movements of the heart—those gifted with intuition and emotional in-
sight—recognize how radical gratitude can lead to radical generosity and radical change of heart.

There are few joys greater than seeing another’s eyes light up at a gift freely given. That moment is priceless. Would that everyone
could experience such an exchange of goodwill. Even when giver and recipient never meet, a spiritual connection forms between
them. In that unseen encounter, we are reminded of the gift of life itself. By sharing what we value with one another, we discover our
true worth and draw closer together. This is how trust grows, how friendships begin, and communities form.

Most of us carry with us memories of Christmas past—a time of innocence when the wonder of Santa Claus seemed entirely possi-
ble. As mature Christians, our gaze now turns toward the Christ Child born in Bethlehem. Still, many adults delight in reliving that
sense of innocence through the eyes of their children, who will one day grow into adulthood and pass on this legacy of love. The
surprises of the season eventually reveal themselves as gifts—just as our children are God’s gifts to this generation.

We long for a Savior in our own time, and we await the return of Jesus. To be his disciples is to share God’s word in ways that in-
spire others to rejoice. Unexpected blessings stir joy within us and awaken a spirit of gratitude. Thoughtful acts of kindness give rise
to genuine goodwill, beauty, and interior peace.

The generosity of the St. Lucy community continues to be truly exceptional. Through your kindness, many children and adults in our
area are being cared for in meaningful ways. This Advent, let us renew our commitment to prepare for the One who comes in the
name of the Lord. As we draw nearer to celebrating the gift of life God offers us in Jesus, may we recognize with grateful hearts the
promises God fulfills even now.

Temporada de Adviento

Se acerca el dia de Navidad, pero atun tenemos tiempo para preparar el camino del Sefior. Sumergirnos en las Escrituras de esta santa
temporada —escuchando atentamente, leyéndolas en voz alta y haciendo pausas para la reflexion silenciosa— abre un espacio en
nuestros corazones para que Cristo nazca de nuevo en cada uno de nosotros. Muchos de ustedes ya lo saben bien, pues comparten el
don de la comunion aqui en Santa Lucia. Rodeados de familiares y amigos, pronto nos reuniremos para compartir la alegria y el jubi-
lo que caracterizan este tiempo bendito.

La generosidad de esta parroquia es especialmente evidente durante el Adviento. jCuanto deseamos comprender plenamente qué
inspira tanta magnanimidad en los demas! Sin embargo, quienes estan atentos a los movimientos silenciosos del corazon —quienes
poseen el don de la intuicion y la perspicacia emocional— reconocen cémo la gratitud profunda puede conducir a la generosidad
radical y a un cambio radical de corazon.

Hay pocas alegrias mayores que ver los ojos de otra persona iluminarse ante un regalo dado con generosidad. Ese momento no tiene
precio. Ojala todos pudieran experimentar ese intercambio de buena voluntad. Incluso cuando el que da y el que recibe nunca se co-
nocen, se forma una conexion espiritual entre ellos. En ese encuentro invisible, recordamos el don de la vida misma. Al compartir lo
que valoramos unos con otros, descubrimos nuestro verdadero valor y nos acercamos mas. Asi crece la confianza, asi comienzan las
amistades y se forman las comunidades.

La mayoria de nosotros conservamos recuerdos de Navidades pasadas, un tiempo de inocencia en el que la magia de Papa Noel pare-
cia completamente posible. Como cristianos maduros, nuestra mirada se dirige ahora al Nifio Jesus nacido en Belén. Aun asi, mu-
chos adultos se deleitan reviviendo ese sentido de inocencia a través de los ojos de sus hijos, quienes algun dia creceran y transmiti-
rén este legado de amor. Las sorpresas de la temporada finalmente se revelan como regalos, al igual que nuestros hijos son regalos de
Dios para esta generacion.

Anhelamos un Salvador en nuestro tiempo y esperamos el regreso de Jesus. Ser sus discipulos es compartir la palabra de Dios de
maneras que inspiren a otros a regocijarse. Las bendiciones inesperadas despiertan alegria en nosotros y un espiritu de gratitud. Los
actos de bondad reflexivos dan lugar a la buena voluntad genuina, la belleza y la paz interior.

La generosidad de la comunidad de Santa Lucia sigue siendo verdaderamente excepcional. Gracias a su bondad, muchos nifios y
adultos de nuestra zona reciben atencién de maneras significativas. En este Adviento, renovemos nuestro compromiso de preparar-
nos para Aquel que viene en el nombre del Sefior. Al acercarnos a la celebracion del don de la vida que Dios nos ofrece en Jests,
reconozcamos con corazones agradecidos las promesas que Dios cumple incluso ahora.
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Bulletin Submission Deadlines
During Holiday Season

Sunday, November 30, 2025 Monday, November 17, 2025 by 5pm

Sunday, December 7, 2025 Monday, November 24, 2025 by 5pm

Sunday, December 14, 2025 Monday, December 1, 2025 by 5pm

Sunday, December 21, 2025 Monday, December 8, 2025 by 5pm
*Sunday, December 28, 2025 *Monday, December 15, 2025 by 5pm

*Sunday, January 4, 2026 *Monday, December 15, 2025 by 5pm
Sunday, January 11, 2026 Friday, January 2, 2026 by 5pm

Sunday, January 18, 2026 Friday, January 9, 2026 by 5pm

*two bulletin submissions due on 12/15/25 by 5pm

Christmas Flowers for the Church
Donation envelopes are available on the
tables at the main exits of the Church
if you would like to donate to the
St. Lucy Parish Christmas Flower Fund.

Flores Navidenas para la Iglesia
Sobres de Donacién estan disponibles en las mesas en
las salidas principales de la Iglesia
si usted desea donar el fondo de
Flores Naviderfias de la Parroquia de Santa Lucia.

=y
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St. Lucy Parish
Christmas Mass Schedule

“\r‘:[\ ‘Christmas E%“"‘j

'} December24 =

[
L

"Christmas Day "

4:00 PM | k. December o
6:00 PM 7:00 AM
12 Midnight 9:00 AM

11:00 AM

Legion de Maria
Los invitamos a nuestras reuniones
y <) del grupo de la Legion de Maria
todos los Jueves a las 7 pm en el
Salén PAC-B.
__ Para mas informacioén, comuniquese
~ con Patricia Alvarado 408-489-7517

Simbang

Gabe

St. Lucy Parish
2350 Winchester Blvd, Campbell, CA

DAWN MASSES

December 16 to 24
5:30 AM

Reception to follow in the PAC

Join us for Simbang Gabi, a nine-day novena
of Masses to the Blessed Virgin Mary in
preparation for the Birth of Jesus!
Simbang Gabi is a Filipino Christmas
tradition of dawn masses leading up to

Christmas, known as “Misa de Gallo”

HOY LES HA NACIDO EN EL

PUEBLO DE DAVID )

LUCAS 2:11

Parroquia de Santa Lucia
Horario de Misas de Navidad

i Navidad "]
(a2 gﬂliCiembre e

tad
1:00 PM

"Nochebuena ]

7

.24 de diciembre
8:00 PM
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St. Vincent de Paul Outreach / Oficina de Servicios Sociales de San Vicente de Paul

Christmas Giving Tree 2025

Support our community in need for the holidays!

Ny

e If you would like to help those in need, please
/ pick one or two ornaments from the tree
! gifts by ‘es

listed on \I

orne 4 e Purchase the gift listed on the ornament

| and bring it back by the return date

el Place unwrapped gift with ornament tag attached
/l in a Christmas box located at Church entrances

Gl
° Please only place Money/Gift cards in collection
/ | basket or return to the Parish Office

Thank you for your generosity!l Your kindness will
brighten someone's Holiday Season!

jArbol de Navidad de la Generosidad 2025
IApoya a nuestra comunidad necesitada!

\ l Si desea ayudar a quienes |o necesitan, por

Por i, favor, elija uno o dos adornos del arbol de
devuelva los

i | Navidad.
¥ regalos
'2:,’ e Compra el regalo que aparece en el adorno
e del arbol de Navidad y devuélvelo antes de
la fecha indicada.

Coloque el regalo sin envolver, incluya la etiqueta del
adorno del drbol de Navidad, en la caja navidefia
ubicada en las entradas de la iglesia.

Por favor, deposite unicamente dinero o
tarjetas de regalo en la canasta de la colecta o
/ | entréguelas en la Oficina Parroquial.

iracias por su generosidad! iSu bondad alegrara
as fiestas navidenhas de alguien!
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St. Lucy Parish School News

MNoticias de la Escuela de Santa Lucia ""'T'-”ﬂ.__g}

Message from the Principal

Duﬁngﬂresﬂsmdhmﬁulté:-ur DISCOVER
for the coicoration of Chrstmas. ST. LUCY SCHOOL
Classroom filled with the sounds

of carols,laughter. and the thoughtiu OPEN HOUSE
conversations that come from learning Sund 1725
about the true meaning of the season: undaay, 1/
hope. peace. joy. and love. I 1:00am - 12:30pm
Sl:l.l:lemr_.wathus}r memp{atﬁ:mfﬂr Prel - 8th Grade
the Christmas Program. and participating in prayer

reflections. Students also engaged in service, gathering gifts Meet our faculty,
and essentials for families in need, reminding us all that students & parents.

Christmas is a time for generosity and compassion.
Learn about our
Throughout the month, our halls became a little brighter
each day with nativity artwork and heartfelt messages
about the birth of jesus.

school and programs.

Scan to register

May the preparations of our children inspire all of us to
slow down, reflect, and welcome the light of Christ into
our homes and hearts this Christmas season.

Blessings.
Wl Uaeneen

Sue Grover

#stlucyshines




